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Finn ish  Amer i can  h i s to r y ,  cu l t u re  and  wo r l d

v iew  can  be  i nves t i ga ted  f r om two  d i f { e ren t

bu t  mu tua l l y  r e l a ted  pe rspec t i ves .  V iewed

f rom F in land  t he  sub jec t  becomes  de f i ned

as  em ig ra t i on  f r om F in land .  l 1  f ocuses  on

examin ing  t he  o r i g i na l  r oo t s  o f  F inn rsh

Amer i can  cu l l u re ,  i t s  subsequen t  mod i f i ca

t i ons  i n  t he  New Wor ld ,  and  t he  p rospec t s

l o r  r l 5  con t rnu rng  su rv r va l  i n  A rne r r can  as  o
so r t  o f  ex tens ion  o f  t he  home land  cu l t u re .
V iewed  f r om Amerca  t he  sub jec t  i s  d - " f  Lned

as  i n rm iq ra l r on  t o  A rne r l ca .  l t  f ocuscs  on
examrn ing  t he  h i s to r i c  r o l e  oJ  t he  o r i g i na l
cu l t u re  i n  con f ron t i ng  Amer i can  rea l l t t es ,  on
i t s  subsequen t  mod r t i ca t  on  a i r c l  r e l a t i o r  t o
l he  dom in , rn l  Amer i cdn  cJ l l L r r - .  ds  d  con r l

nu ing  aspec t  o f  t he  t o ta l  mu l t r  cu l t u ra l  so
c ie t y  o t  Amer i ca .

The  two  pe rspec t i ves  supp lemen t  each
o the r ,  i l l um ina le  t he  same  rea l i t y ,  and  pe r -

haps  de f i ne  t he  re l a t ronsh ips  L re tween  scho l
a rs  l n  F in l and  and  Amer  ca  M /ho  a re  conce rn
ed  w i t h  t he  same  sub jec t  ma t te r .

One  sub jec t  o {  mu tua l  i n te res t  w i l l  be
the  l \ , 4 i nneso ta  F inn i sh  Amer i can  Fami l y
H i s to [ y  P ro jec t  conduc ted  l r om Noveml ]e r
1979  to  June  1981 .1  Th i s  p ro jec t  was  un
o r thodox  i n  seve ra l  r espec t s .  l t  sough t  t he
h i s l o r i ca l  o r i g i ns  and  a  de f i n i t i on  oJ  t he
cu l t L l r a l  cha rac te r i s t i c s  o f  F inn i sh  Amer rcans
in  sou rces  o the r  t han  rnanusc r i p t  co l i ec t i ons
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and inst i tut ional records. l t  organized the

vo lun tee r  pa r t i c i pa t i on  o f  o rd ina ry  F inn i sh

Amer i cans  o f  many  gene ra t i ons  i n  ga the r i ng

and  reco rd ing  t he i r  pe rsona l  h i s to r i es .  Wh i l e

assuming  t he  ex i s tence  o f  a  na t j ona l  F inn i sh

American culture i t  focused on one region,

seek ing  t o  de f i ne  i t s  pa r t i cu la r  cha rac te r i s t i c s

and  j den t j t y .

Uniformity of approach was encouraged

bv  de f i n i ng  d  comp le ted  f dm i lV  h i s to , y  as

cons i s t i ng  o t  seve ra l  pa r t s :  1  )  a  "F  am i lV  T ree " ,

o .  gened log rca l  t ab le ,  o f  seve rd l  gene rd l i ons

w i th  t he  emphas i s  on  t he  immig ran t  g€ne -

ra t i on  and  subsequen r  gene ra t i ons  i n  Amer i -

ca ;  2 )  a  w r i t l en  na r ra t l ve  h i s to r y  by  t he  t am-

i l y  h i s to r i an ;  3 )  a  co l i ec l i on  oJ  f am i l y  docu '

men ts  ve r i f y i ng  t he  h i s l o r i ca l  r eco rd ,  i nd i v i -

dua l  f emrn i scences  and  b iog raph ies ,  and
pho tog raphs  o r  desc rp t i ons  o f  ob jec t s  o f

ma te r l a l  cu l t u re  re l a t i ng  t o  t he  f am i l y  ex
pe r i ence j  4 )  o ra l  h i s to r y  i n te r v i ews  w i t h
fam i lV  membprs  conduL led  by  an  i n te r v i ewe l

f r om ou ts i de  t he  f am i l y  ( f o l l ow ing  a  p rede

te rm ined  " l n te r v i ew  G  u  i de " ) .

An  i l l us t ra ted  100  page  HANDBOOK

FOR DOING F INNISH A IV IERICAN FAJ \ , l I .

LY  H ISTORY2  was  pub l i shed .  l t  r eacDeo

hund reds  o f  F inn i sh  Amer i can  f am i l i es  who

were  a l r eady  caugh t  up  i n  t he  cu r ren t  en -

thus iasm fo r  seek ing  f am i l y  " r oo t s " .  A t
pub l i c  mee t i ngs  o f  l oca l  r es iden ts ,  members

o f  chu rch  cong rega t i ons ,  "Ka leva la i s i a  ' ,

M inneso ta  F inn i sh  Amer i can  H i s to r i ca l  Soc '

i e t y  chap te rs ,  and  a t  spec ia l  l oca l  "Work -

shops "  f o r  f am i l y  h i s l o r i ans .  i t  was  em-
phasized that the purpose was not a search
fo r  r emo te  ances to rs  i n  F in l and  bu t  an

exp lo ra t i on  o f  F inn i sh  Amer i can  expe r i ence

over several generalrons.

Or i g i na l l y  sugges ted  i n  Ap r i l  1979  by

Car l  Ross  i n  t he  SEURANLEHTI  oJ  l \ 4 i nne '

so ta  F inn i sh  Amer i can  H i s to r i ca l  Soc ie t y ,

the project was sponsored by the MFAHS

and funded by a generous grant from the

l\4innesota Historical Society. The project

was carr ied out by proiect director and oral
h i s to r i an  Ve lma  M.  Doby  w i t h  t he  vo lun tee r

ass i s tance  o f  l oca l  coo rd ina to rs  and  f am i l y
h i s to r i ans .  Ove r  300  reg i s t ra t i ons  f o r  pa r t i c i -
pa t i on  we re  rece i ved .  A t  t he  t ime  oJ  i t s

2

o f f i c ia l  conc lus ion  the  co l lec ted  fami ly
histories and taped interviews were donated
to  the  lmmigra t ion  H is to ry  Research  center
of the University of lvl inn€sota as the nucleus
tor  a  permanent  F inn ish  Amer ican Fami ly
History Collection. At the present t ime the
co l lec t ion  inc ludes  81  comple ted  h is to r ies
(11  o f  them s t i l l  requ i r ing  in te rv iews) ,  a
total of some 200 hours o{ interviews on
cassettes, and the Summary Report and
records of the project. Of the interviews
44 were  w i th  f i rs t  genera t ion  immigrants ,
many of whom artived earlv in the century,
59 with second generation American born
persons ,  S  w i th  th i rd  and four th  genera t ion
ind iv idua ls .  Probab ly  a  major i t y  o f  par t i c i -

Pants  were  Women.  A  la rge  number  o f
fdmi lV  h ,s to r ies  begun dLr ing  the  pro iecr
are  s t i l l  i n  var ious  s tages  o f  comple t ion  and
the  co l lec t ion  remains  open to  donors  o f
Jami ly  h is to ry  mater ia ls  o f  a l l  k inds .

A l together  these genera t ion- l inked s to r ies
Fncompass the  en t i re  pe f loL j  dnd the  major
areas  o f  Minnesota  F inn ish  se t t lement .
A l though par t i c ipants  were  vo lun leers ,  no t
a  se lec ted  c ross  sec t ion  sampl ing ,  i t  i s  our
op in ion  tha t  these l i fe  s to r ies  and expres
s ions  o l  F inn ish  Amer ican v iews are  typ ica l
for this region and ought to be considered
as reliable evidence. We have not attempted
lo  eva lua te  fu l l v  o r  to  summdr |ze  the  pro jec l
findings, nor can this be done in isolation
from manuscrapt sources and other evidence
tha t  i s  ava i lab le .  Fami ly  h is to ry ,  l i ke  o ra l
history, is subject to problems related to
ind iv idua l  reca l l  o r  memory ,  and needs to
be we ighed w i th  o the f  ev idence:  bu t  i t  i s
also a form of evidence that penetrates into
areas of the conscious. of beliefs, memories
and personal experiences that go unrecorded
in  documents ,  bu t  c i rcu la te  f ree ly  as  fo lk ,
lo re ,  famr ly  legend,  reca l led  expenence
and popular myth. Therefore, the scope of
th is  repor t  i s  l im i ted  to  descr ib ing  the
pro jec t  and impress ions  i rom r l  and ventur  ing

some hypotheses for further investigatlon
Our  f i rs t ,  and most  bas ic .  impress ion  is

tha t  a  sense o f  F inn ish  Amer ican ident i t y
is  a l i ve  and we l l  and l i v ing  in  l \4 innesota .
Persons  o f  F inn ish  descent  in  la rge  numbers ,



.A
Ceremonies c ledicalrng carved wooden statue of  Sainr  Urho In Menahgi j ,  Minnesota in July

and  o f  a l l  gene ra t i ons ,  acknow ledge  th i s
common  cu l t u ra l  backg round .  They  do
th i s  i s  va r i ous  ways .  HUndreds  o t  t am i l y
h i s to r i es  a re  be ing  i nves t i ga ted  w i t h  a
consc ious  sea rch  f o r  F inn i sh  o r i g i ns  ( i t

does  no t  r ea i l y  ma t te t  i n  t h i s  r espec l

t ha t  many  w i l l  neve r  be  f i n i shed  o r  neve r
c i r cu la te  ou t s i de  t he  f am i l y  c i r c l e i -  Member -
sh ip  i n  con tempora ry  F inn i sh  Amer i can
societ ies such as the IVl innesota Finnish
Amer i can  H i s to r i ca l  Soc ie t y  i s  compara t i ve l y
large and has increased in recent V€ars. A
pa t ron  sa in t  o f  F i nn i sh  Amer i cans  (S t .

U rho )  has  been  ensh r i ned  t h i s  summer
w i l h  a  s ta tue  a t  [ 4enahga ,  lV ] i nneso ta  (an

Amer i can  rnven t i on ,  he  i s  a lmos t  unknown
in  F in l and  bu t  h i s  l egend  has  sp read  t o  a l l
{ i f t y  s ta tes  o f  t he  U .S - ) .  3  Pa r t i c i pa t ron  rn
l r i ps  10  F in l and  and  v i s i t s  by  F inn i sh  re l a t i ves

to  Amer i ca  i s  i nc .eas ing  annua l l y .  O the r

ev idence  cou ld  be  c i t ed .  Tha t  t h i s  shou ld

be  so  con tounds  t he  p red i c t i ons  o f  ea r l i e r
decades  t ha t  e thn i c  i den t i t y  and  cu l t u re
wou ld  d i sappea r  i n  t he  g rea t  Amer i can
"melt ing pot".

The re  a re  no  s imp le  answers  as  t o  why

th i s  i s  so .  I n  f ac t ,  i t  has  no t  even  been
c lea r lV  es tab l i shed  wha t  cons t i t u tes  {o r

F inn i sh  Amer i cans  a  de f i n i t i on  o f  t he i r
i den t i t y .  The  F inn i sh  l anguage  t s  ne t t he r
spoken  o r  r ead  by  a  ma jo r i t y .  On l y  remnan ts

oJ  once  power fu l  i ns t i t u t i ons  bu i l t  by

F inn i sh  immig ran ts  rema in  w i t h  a  co re  o f
f a i t h fU l  bu t  ag ing  suppo r te r s .  The re fo re ,
exp lana t rons  f o r  t he  con t i nu ing  F inn i sh
Amer i can  p resense  canno l  b€  sough t  i n

e , l he r  d  oe r5 i s tence  o f  l dnquoge  ds  a
cu l t u ra l  veh i c l e  o r  i n  ns t i t u l  ona l  l i f e



which once seemed to be the force
that gave life and vitality to a Finnish
community in America. Yet, i{ after more
than a century o{ residence in lMinnesota,
F inn ish  immigrants  and the i r  descendents
acknowledge and cu l t i va te  a  F inn ish  Amer i -
can ident i t y .  compel l ing  reasons ,  some
mechan ism or  means,  must  ex is t  fo r  th is
pers is tence o f  e thn ic  ident i tV .  Fami ly  h is -
tories provide valuable c,ues for defining
th is  idenr i ty  and fo r  unders tand ing  how an
ethn ic  ident i t y  and subcu l tu re  i s  ma in ta ined,
mod i f  ied  and d isseminated .

The F inn ish  Amer ican popu la t ion  o{
Minnesota appears lar more homogeneous
and interconnected when viewed from the
perspec t ive  o f  fami ly  h is to r ies .  A l thouqh a t
the beginning we were inclined to attach
on ly  secondary  impor tance to  genea log ica l
tables, it became apparent that these tables
conveyed vital information; they indicated a
po in t  o f  common or ig in  among a  surpr is ing ly
la rge  group o t  ear l ie r  Minnesota  F inns .  The i r
old country origin was a small area of
Nor thern  F in land and the i r  Amer ican or ig in
in  the  l \4 ich igan "Copper  Count ry " .  Th is  i s
corroborated in the work of Salomon llmo
nen who inves l iga ted  the  porn t  o f  o r ig in  in
F in land o f  ear ly  immigrants  and th rough
ora l  h is to ry  in te rv iews be tween 1911 and
1922 co l lec ted  hundreds  o f  b iograph ica l
ske tches  o f  F inns  in  Amer ica  ( inc lud ing  the
date  and p lace  o l  b i r th ,  da te  o t  immrgra t ion ,
places of residence and occupations in
Amer ica) .4

These biographies, for instance, show
that  near ly  ha l t  the  F inn ish  res idents  o f  the
Cokato area in lvl innesota, prior to 1880,
came there after pflor residence in the
Copper  Count ry  (75  f rom Mich igan and
87 d i reec t ly  f rom F in land) .  l lmonen 's
a lmos l  comple te  l i s l ing  o f  immiqran ts  in
the New York lvl i l ls.Sebeka area up to the
1880 's  showed tha t  o f  131 heads o f  lami l ies
80 had l i ved  in  Upper  Mich iqan fo r  y6ry i69

lengths  o f  t ime,  another  15  came t rom o ther
indus t r ia l  cen ters ,  on ly  36  had ar r i ved  f rom
Fin land or  ru ra l  a rea5 o f  the  U.S.  S jx ty  had
l rved and wo 'ked In  (he  Michrgdn mines
Jrom 6 to 19 years. l\4uch the same, accor-
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d ing  to  l lmonen,  was t rue  in  the  o ther  ear ly
lvlinnesota settlements including Northern
l\4innesota mining towns, the Duluth and
lVinDeapolis areas. We were able to confirm
l lmonen 's  observa t ions  in  many lami ly
histories and we found that merely to inject
the subject of personal oriqins in lvl ichigan
set off a chain reaction of responses in almost
any gathering of l\4innesota Finns.

The Copper Country origin ot so many ot
the  ear ly  immigrants  cont r ibu ted  to  the
comparatively early deveiopment of a homo-
qeneous and we l l  kn i t  M innesota  F inn ish
communi ty  and sub-cu l tu re  we l l  be fore  the
mass immigralion of the twentieth century.
The F inn ish  immigrants  to  the  Copper
Count ry  came f rom a  smal l  number  o f  v i l lages
in extreme Northern Finland near its borders
with Norway. As they moved to l\4innesota,
common v i l lage  or ig ins  and cu l tu re ,  as  we l l
as predominance oi Laestadian religion
convictions amonq them, provided a mutual
support structufe and links between the
various settlements they built. Laestadian
Lutheran teachings emphasized the virtues
of  s imp le  ru ra l  l i te ,  lay  p reach ing ,  and loca l
church  au tonomv.  goa ls  they  sought  to  rea l i -
ze in l l4innesota rural (and urban) communr
t ies .  5  Copper  Counr ry  o r ig ins  o f  Minnesota
set t le rs  were  d lso  s ign i f i cdn t  s iDce i t  was
trom this first "hub" of settlement that the
seeds of Finnish American cultural and
ins t i tu t iona l  l i fe  were  car r ied  in to  lM innesota
(no t  d i rec t l y  f rom F in land) .  The most  s ign i f i '
cant of these, apart from the church, was
the  temperance movement .6  A  v ,s r to r  to
Cokato  w i l l  s t i l l  t ind  a  n ine teenth  century
temperance ha l l  wh ich  desp i te  i t s  u rban
origins continues to serve this rural area as
a communtry center,

F ina l l y ,  fami ly  h is to r ies  and k insh ip  char ts
indicate how people actually l ived and how
family connections introduced a coherent
and un i l y ing  e lement  in to  lM innesota  F inn ish
Amer ican l i fe .  Even in  fa rming  areas  these
were  no t  i so la ted  or  pure ly  ru ra l  communa
lies. l\4en often worked in sawmills, on the
railroads. or even relurned to the mines for
periods. Women worked the farms when
the men were absent but also worked as



domestic servants in nearby towns or in
boarding houses, reslauranls and homes in
the larger cit ies. Family migrations from
place to place and their dispersal into new
areas. intermarriage with other families,
F inn ish  and non-F inn ish ,  cons tan t  migra-
tion between farm and city, all indicate an
evolving and homogeneous community.
From this perspective we see a network
of closely l inked communities through
which traditional culture and new experience
were constantly dispersed. This remains true
of contemporary Finnish American l ife.
Descendents of the first settlers in such
places as the Cokato area sti l l  l ive lhere,
but family ties connect them to the other
areas  o f  F inn ish  se t l lement  in  Minnesota
(and, of course. outside the state as well).
We also find thar with the passing years and
intermarriage of families the distinction
between earlier and later immigrants and
their descendents has become blurred or
has disappeared (with the possible excaption
of those who have arrived since World War
l l ) .  7 l t  becomes a  tenab le  hypothesrs  tha t
family ties and common experiences were a
s ign i f i can t  fac to r  in  shap ing ,  d isseminat ing
and preserv ing  a  d is t inc t  reg iona l  F inn jsh
Amer ican cu l tu re  wh i le  ins t i tu t ions  p layed
the  secondary  ro le .  Th is  wou ld  exp la in
why even with the disappearance of many
of these institutions and even of Finnish
American communities in the strict sense of
geographic settlement there is a contjnuing
presense of Finnish Americans as an lqen|-
I iab le  g roup.

Family histories also reveal characteristics
with which Finnish Americans identify this
group. One parlicipant suggested that the
pr imary  charac ter is t i c  o f  F inn ish  Amer icans
could be summed up in the three "S" words
"Sauna,  S isu  and Sana"  ( the  Samuelson
fami ly  o f  Ot te r ta i l  County ,  fami ly  h is to ry
narrative). This definit ion accurately notes
a  cont inu ing  be l ie f  in  the  v i r tues  o f  the  Sau-
na, the existence of Sisu, and the value of
the "word" whether read or spoken, in
scripture or as the embodiment oJ education'
a l  va lues .  I  These might  be  cons idered "o ld

wor ld"  cu l tu ra l  a t t r ibures  s t i l l  he ld  by  Ame

rican Finns in new and modified forms (for

instance, "Sana" is decidedly not to be
understood literally as use of the Finnish
language; but we can note evidence that
Finnish Americans have attached great value
to l iteracy and education). Family histories
confirm the existence of various selfdefini-
t ions  o f  F inn ishness  whether  o r  no t  they  are
true, and, of course, different generations
wi l l  tend  to  have the i r  own def in i t ions  o f
Finnishness. What Finnish Americans uo'
questionably have is a feeling of common
or ig rns  and expef lences  rha t ,  in  tac r ,  consr i -
tute a body of Finnish Amerlcan folklore
tha l  i s  d is t inc t  f rom o ld  wor ld  cu l tu re .9

The ex is tence o f  d  d rs t inc t  e thn ic  g roup
or  subcu l tu re  ought  to  be  ev ident  in  shared
expeflences, common values, and 50methrng
which for lack ot a better term we might
ca l l  a  "g roup memory" .  Th is  co l lec t ion  o f
fami ly  h is to r ies ,  in te rv iews and au tob io -
graphical accounts demonstrates such shared
exper iences ,  commonly  he ld  va lues  and
memories of past elenti that are passed on
from generation to generation and largely
def ine  Minnesota  F inn ish  Amer ican ident i t y .
We can il lustrate the existence o{ "group
memory  "  by  the  to l low ing :

The retention of a family story about the
original migration to America even several
genera t ions  back  and the  recur r ing  re fe rence
to  an  ear l ie r  so journ  In  Upper  l \4 ich igan among
manV families. This indirectly often app€ars
to be connected to the very considerable
identif ication of Minnesota Finns with the
Apostolic Lutheran churches (Laeitadians),

a fact which has perhaps no1 received the
attention it merits.
- The widespread recollection thal lvl inne-

sota Finnish American immigrants began
their American experience as mine and
lumber workers or domestic servants- Stories
of work experience are often detailed and
conta in  remarkab le  s imi la t i t ies .  (Dur ing  the
past year we have, for instance, encountered
three accounts from difterent mining areas
of  a  miner 's  t i r s t  t raumat ic  expe, ience go ing
down in rhe cage" used to lower lhem Into
the  mine . )  The or ig in  o f  many ru ra l  fami l ies
and communi t ies  in  the  movement  to



eicape from mine labor, or in bejng black'

l isted tor labor mil i tancy, is a facet oI many

in te r v i ews  and  h i s to r i es  (no t  l im i t ed  t o  rad i '

cals). Among women the mention ot domestic

se rv i ce  e l i c i t s  s to r i es  o f  how  thea r  mo the rs

worked as domestic servants while numerous

second general ion women relate their ex

periences as teachers.

The  i nc lus ion  i n  f am i l y  s to r i es .  usua l l y

with a strong sense of nostalgia, ot part ici-

pa t i on  i n  t he  t emperance  movemen t ,  ac -

coun ts  o t  "F inn  Ha l l "  ac t i v i t i es .  adhe rance

to  l oca l  F inn i sh  cong rega l i ons ,  e t c .  a l l  po in l

t o  a  qene ra l  i nvo l vemen t  h i s to r i ca l l y  i n

F  i nn i sh  Amer i can  i ns t i t u t i ons .

A 'nong  the  ( l r i k , ng  and  d rama l r c  evpn l s

recu r r i ng  i n  t l r e  r eco l l ec t i ons  o f  f am i lV

expe r ,ence  none  a ' e  rno re  v i v i d  l han  s to r i es

o {  g rea t  f i r es -  l lma  Wehka  Wids t rom te l l s  o t

how  he r  f am i lV  f l ed  i n  pan i c  and  s topped  i n

exhaus t i on  t o  t i nd  she l t e r  and  su rv i va l  i n  a

cu l ve r r  wh i l e  t hey  wa tched  a  g roup  o f  f i f t een

refugees immediately ahead of them burn to

dea th  du r i ng  t he  g rea t  C loque t  f i r e  o f  1918 .

Syrj; i l i i  tel ls of a dramalic escape from bur'

ning Cloquet. Arno Mdki recounts her person

a l  memor ies  o f  t he  f i r e  t ha t  bu rned  down

Ch isho lm  i n  1908 .
A  remarkab l y  s rm i l a r  h rnd  o f  expe r i ence

w i th  l anguage  i s  r e l a ted  bV  a  ve ry  l a rge  g roup

o l  second  gene rd t i on  pe rsons .  L i nd  La i t d l a

f rom E l y  w r i t es  t ha t  amonq  l r a l i an ,  S lav i c

and  F inn i sh  ch i l d ren  "a l l  ch i l d ren  spoke  t he

mother tongue on entering school" and had

to  l ea rn  Eng l i sh .  Don  Wi r t anen ,  i n  Markham,

spoke  no  Eng l i sh  on  en te r i ng  schoo l  and  t he

same  was  t r ue  o f  A ino  l v l ; k i  i n  Ch i sho lm ,

wh i l e  Mar i a  S ta rkka  o f  B ra ine rd  says  Swed i sh

o r  F rnn i sh  was  t he  spoken  l anguage  o f  t h€

ch i l d ren  beg inn ing  schoo l .  lMemor ies  o f

l eav ing  F inn i sh  speak ing  homes  fo r  Eng l i sh

language  schoo l s  i s  a  t yp rca l  and  a lmos t  Un r

ve rsa l  second  gene ra t i on  expe r i ence .  Sub .

s tan t i a l  con t i nu ing  ab i l i i y  among  second
gene ra t i on  F inns  t o  use  F inn i sh  seems  to  be

ind i ca ted ;  on  t he  o the r  hand  the re  seems

l i t t l e  ev idence  t o  suppo r t  t hequ i t e  common

supporrlron lhal Ihe second gene,al,on

t r i ed  t o  l ose  o r  concea l  i t s  F inn i sh  i den t i t y .
Apd r l  l r om the  Saund ,  d :  dn  d tmos t  un r -
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versal social practice, these histories indicate

recol lect ions of other customs including the

ce leb ra t i on  o f  va r i ous  ho l i days  o f  d i s t i nc t l y

F inn i sh  o r i g i n  i nc l ud ing  "name  days " ,  "P i k -

ku  Jou lu " .  " Juhannus " ,  e t c . .  t es t i f y i ng  t o
pa r i t i c i pa t i on  i n  t he  e thn i c  cu l t u re  and

re ta in i ng  o f t en  nos ta lg i c  memor ies  o f  t hese .

F ina l l y ,  t he re  i s  exp ressed  no  yea rn ing

{or "good old days" in the old country but

some of these narrat ives suggest a desire to

re tu rn  t o  v r t ues  asoc ia ted  w i l h  memer ie5

of earl ier experiences. The Laitalas have

ma in ta ined  t he i r  o l d  homes tead ,  A l i ce  N iem i

l \ 4u rphy  and  he r  mon -F inn  husband  have

re tu rned  t o  l i ve  on  t he  o ld  f a rm  wh i ch  she

says was bui l t  on the style ot the old country

ta rms tead -

F inn i sh  Amer i cans  con t i nue  t o  cong re -

gate together, to display some of their old
"clannrshness". Wherever they gather the

conversation can readi ly turn to subjects

a r r s rng  f r om the i r  o r i g i ns  and  t he i r  expe r i en

ces. ln the past year the authors oJ this

a r t i c l e  have  expe r i enced  th i s  on  va r  i ous
occas ions .  Du r i ng  t hese  conve rsa t i ons  whe th
e r  t hey  conce .n  one . l ime  wo rk  ds  domes t i cs .

m ine  wo rk ,  F inn i sh  ha l l s  and  t hea t r€s ,  o r
visi ts to the Copper Country. i t  is evident

t ha t  we  a re  sha r i ng  i n  a  F inn i sh  Amer i can

cu l t u re ,  he r i t age  and  f o l k l o re .  And  i t  mus t

be marked that we no longer discern siqni

f i can t  d i t f e rences  due  t o  ea r l i e r  f am i l y  a f f i l i

a t i ons  w i t h  t ac t i ons  based  on  re l i g i on  o r
pol i t ics, in fact, i t  begins to appear that

rhese schisms were never as signiJicant to the

da i l y  l i f e  o f  Amer i can  F inns  as  t he  h i s to r i ans

havc bel ieved them to be, our cultural heri tage

seems now to be broader than the schisms of

t he  pas t -

Reterences

1 .  The  M inneso ta  F inn i sh  Amer i can  Fami l y
Hlstory pro,ecl and lhis repod of i ts f indinqs is
one aspecr or ongorn9 r€search by ame|can
scho la rs  i n  F rnn i sh  Amer i can  cu l i u re  and  l o l k l o re .
Among these s the independent research oi Ma-
r.rnne Wargelin Brown over several years ond her
recent unpublrshed paper def,ning F rn nish American
folklore. the recent stLrdy by l \4arsha Penti  of a
Massachuserls Finnish Cranberry Growing Commu.



ni ty,  as wel l  as cont inuing studies of  Finnish immi
grant  archi tecture by Arnold Alanen. In October
1982 Wargel in Brown, Car l  Ross,  Rachel  Ewaldson
and Yvonne Lockwood wi l l  part ic ipate in a panel
discussion o{  Finnish Am€rican fo lk lore ar  the
Annual  Meet ing of  the Ame can Folk lore Society
in lv l inneapol  is ,  t \ r innesota.

2 .  C a r J  R o s s  a n d  V e l m a  M  D o b y ,  H A N D
E O O K  F O F  O O I N G  F I N N I S H  A M E R I C A N  H I S
T O R Y  ( P a r t a  P r i n t e r , :  N e w  Y o r k  N 4 i l l s ,  1 9 8 1 ) ,
avai lable t rom publ isher or  lmmiqrat ion History
Research Center at  $ 4.50 per copy.

3.  Al though the Saint  Urho legend can be
traced back for  some 25 years,  began to c i rculate
widely in recent  yeare.  6nd to be celebrated in
manv local i t ies as a Sl .  Urho's Day in March,  rhe
Menahga celebrat ions ih is year began as a ocal
Chamber of  Commerce promot ion for  rne rown.
Neverth less the acceplance of  St .  Urho as a sor l
o f  F i n n i s h  A m e r i c a n  e q u i v a l e n l  o f  t h e  l r  s h  S r
Patr ick is  w(desp/ead and €ssumes rhe proporr  ons
of  d fo lk legend Tha Mendhg. .e leorat i04 wdr j
genuine Finnish American fest ivat  of  considerable
signi f icance.

4 .  S a l o m o n  l l m o n e n ,  A M E R I K A N  S U O M A -
L A I S T E N  H I S T O R I A  J A  E L A M A N  K E R T O M U K
S l A ,  V o l .  2  ( J y v b s k y l ; .  1 9 2 3 ) ;  a t s o ,  A M e R I K A N
S U O M A L A I S T E N  H  I S T O R  I A ,  V o l . 3  ( H a n c o c k ,

S u o m .  L u t .  K u s t a n n u s l i i k e .  1 9 2 6 ) .
5-  Marvin Lamppa. 'EmLrers of  Revivalr  Laes-

tadian Schisms in Northeaste.n Minnesota,  1900-
1 9 4 0 '  i n  F I N N I S H  D I A S P O R A  l l :  U N I T E D
STATES edi ted by Michael  G. Karni  (Toronto:

The Mul t icul tural  Histofy Society of  Ontar io,
r 9 8 1 ) .

6 .  M i c h a e l  G .  K a r n i ,  ' F i n n i s h  T e m p e r a n c e  a n d
i is  Clash With Emerging Socia l ism In Minnesota" in
F  I N N  I S H  D I A S P O R A . I I

7.  M3r ianne Wargel in-8iou/n.  'F innish Ameri -

c d n  F o l k l o r e :  a  S u r v e y  o f  R e s e a r c h  a n d  a  D e f i n i t i o n

of  the Subject"  wr i t ten for  Scand. 5670-1 Prof .

Juha Y.  Pent ik6inen,  Vis i t inq Professor,  Univers i ly
of  l \ r innesota,  July 1981, out l ines s ix d i f ferenr

immigrant  groups,  a l l  def ined on the basis of  the
or ig inal  mmigrant t  t ime oi  arnval .

8.  Yvonne Lockwood wrore about the v i ta l i lv
of  sauna cul ture among later  gener,r t ions of  Finnish
Americans in her "The Sauna: An expression of
F r n n i s h  A m e r i c a n  l d e n l r r y ' .  W e s l e r n  F o l k l o r e ,
V o l  X X X V I ,  N u m .  I ,  J a n u a r y  1 9 7 1 .  p p . 1 1 - 8 4 .

9.  Wargel ln Brown h.s int roduced a broad
d € f i n i t i o n  o f  F i n n i s h  A m e f l c a n  f o l k l o r e  i n  l h e
s t l d y  s h e  d i d  u n d e r  J u h a  P e n i i k , l n e n .  T h i s  a s  y e t

unpubl ished manuscr ipt  delrnes a body of  fo lk lore
dis i inct  f rom i ts  counterpart  in Old World fo lk lore-
T h e  M i n n e s o t a  F i n n i s h  A m e r i c a n  F a m i l y  H i s t o r y
Prolect  val idates many of  the dist inct ions she pro
poses rn her srudy,  and the sror ies which fo l low
i l l u s i r a t e  t h e  r y p e  o f  f o l k l o r e  s h e  o u t  i n e d .

kb?jn val ikoi lu poikkl le ikkausi . l r jkko ovat  tLr lokset
t y y p l  l i s i 6  M i n n e s o i a n  a m e r i k a n s u o m a l a i s t e n  k e r t o .

m u k s i a  l a  n i k e m y k s i a  j a  e d u s t a v a t  M i n n e s o t a n  s u o
malaisten elam: ja l jp i  koko vuosisrdan kaik i l ta

a  u e i l t a  j a  e r i  s u k u p o l v i e n  a i l r l r a
Proiekt i  pal iastaa tbmanparvan Minnesotassa

vo,makkaan amerikansuomalaisuuden. iota e i  voi
s e l r l t a n  i l s e p i n t a i s e l l I  k i , n n i p i l a m ; s e l l a  s u o m e n
kielgsla,  koskd enemmrsto ei  enaa puhu suomea,
e  k a  s u o r n a l a i s e l l a  l : i r t e s t o t o l m l n n d l l a .  k o s k a  s i i r t o
l a  , . o  F \ ' o r  o ! d  r n p  h e r n  r r L  , - d d n  l . l . . n e e | ' o i

mirnasta.  Perhehistor ia l  ani ,vat  kui tenkin arvok
kai ta johtolankojs amerikansuorn. la isen ldent i tee
t i n  m a a r i r t e l e m i s e e n  j a  s e n  v m m a r t a m i s e e n  k L r i n k a
a r n i n e ^  i d e n r  r F e  , d  v d h e  r m , \ r o r u l r ' - u . i  o ^
s a l l y n y r ,  m u k a u t u n u l  l a  h a v i n n y t

T d s  d  n d k b l  .  T , s r  ,  n d h  y n a  V i n n e s o ' d n  " m p ' r .
k . n s u o m a a l n e n  v a € s t b  n a y ! r a a  o e v a n  h o m o g e e '
n i n e n  l a  y h r e n b i n e n .  Y h r e i s B l  l a h l o k o h d a t  s e k : j
Suomessa erta Yla Peni^s!  assa nayt l . rvat  o l leen
n i e r k ' r y k s e l  i s i a  r o  a r k a r s e m m r n  l e h d y  s s a  s s l o m o n
l l m o s e n  t L r l k  m u k s r s s . l  P € r h e h r s r o r  a t  t d  s u k u s e l v i
r y k s e r  s l i s  o s o i t t a v a l  l u r n k i ]  t h m  s e r  r r s € a s r a s s a  e  i
v a t ,  k u l n k a  h e  i i k k u i v a r  k i ! p ! n g e r s s a  l a  m a a s e u

Ameri kansuomalainen Perhehistoria'projekti

A men kansuoma la lsten histor laa,  kul t iuLrr ia ja maa-

i lmankuvaa voidaan tarkastel la kahdesta er i  l ;hto
kohciasta,  Amerikasta ja Suomesta,  kbsin.  Nama

tbydentav; t  to is iaan,  valarsevat  samojen asio ic ien
e r i  p u o l i a  j a  s a m a l i a  m a a r i l r e l e v e t  s u h t e l t a  k a h d e n

m a a n  l u t k i j o r d e n  v a l i l l a .
Minnesotan Amerikansuomalarsten Perhehrs:o

n a  p r o j e k t i ,  l o k a  o n  t o i m i n u t  m a r r a s k u u s r a  1 9 7 9
k e s . r l , u h r n  ' 9 8 r .  p V ' t r  s e l v  t a m d a n  r d  m a d r ' r r e
lemb:;n amerikans!omnlaisen kul t iuur in a lkupe r ; ; )
innoslamalLa amerikansuomalais ia kereamdan la 1al
l e n t a m a a n  o m a a  h e n k r l o h i s t o r i a a n s a .  K i r j o i t e t u t
perhehlstor ia l  ja haastal te lunauhal  rnuodostavat
nyt  Amerikansuomal, r is ten Perhehisror ia kokoel

man lmmigrat ion History Research Center iss,
Minnesot ; rn y l iopisrossa.  Kbsik l r ja A Handbook
f o r  d o i n o  f  . n , s h  A m c  , L d n  E d n r l y  q i s  o r y  i o . \ L
o n  m u k a n a  y l i  3 0 0  o s a n o l l i j a a ,  k o f o s t a a ,  e r l e l
, r s ) J  L , p  . d \ a . ' u s  1 . , . o . r r d  l j u - . . , _ , c  a \ . , 9 r o

Suornessa va.n tutk i r  i ]merkansuoma alsten ela
m ; a  l . r  k o k e m u k s r a  n r ! u i a m r e n  s u k ! p o l v i e n  r i k r n r
Koska osanot la la i  cr l ivar  vrpaaehlols i l r  e ivalka ml
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dul la,  k;v iv i i i  rbpi  yhteis l ,  tyokokemuksia,  meni
vr t  keskenedn naimis i in ja l i ikkuivat  suomalaisten
yhdyskunt ien v) l i l la .  Suornalaisel  s i i r tokunn3r on
histor ia l l rsesi i  nehly yhdistavana teki ianb yhdys

k u n t i e n  v r l i l l b ,  j o i d e n  t r a d i i i o n a a l i n e n  k u l t t u u r l

,a uudet kokemukset o l ivar  a l i tu isesrr  h i r ja l l3an
E r  o l e  e p a i  y s t b  s i i t a .  e t t e i k o  p e r h e s i t e i l l a  t a  y h t e i

s l l l a  k o k e m u k s i i l a  o l i s i  i ; j r k e ;  m e r k r l y s  e r l l l a a n
e , , d i r s e v i e n  d l ' ' p  , k c  r J o m d l o i s r c n  k u l .  r J - '  e n  ̂ r u o .

routumjsessa.  levrarn;sess,  ja gal lymisesgd. Tassa
y h r e y o e s : a  j a  i e s  o  I  i  o l .  r o i s s  t d i n e n  n r p r ( i r y s

Perhehis lor iar  pai jastavat  usei ta amerikansuo

malarsessa ident i ieel iss,  i tseg#an olevia p i i r le i la,

lo iden tuuret  ovat  Vanhan Maan l radiro issa,  ku

ten usko saunan parantavaan vaikutukseen ja s isun
olemassao o.  Se,  mika amerikansuomalais i l la  epai
lemStra on,  on runne yhteisest ;  a lkuperast ;  ja

kasi tys,  er ta i r .e asiassa amerikansuomalainen
kansanper inne eroaa selvast i  Vanhan Maan kulr -

ruur isra.  T;man n: jy t tavat  toteen tapahlumien ja

I  o l e r . - s r e n  m u  s t i r n p  i n o r .  \ r : l 1 i n  s  i d l r y y  c n s i m
marsren m:ah.rnmurl lanei t ien muisto i :J ,  tot l€ ovar
s i i r tyneet  sukupolvei ta to isel le.  muisto ja kaivos
tyosiS,  .netsbtdist : i  ja  kot iapulaisena olosta,  muis-
r e  m i a  F l n n  h a a l e i s r a .  r a i f t l u s s e u r o i s t a  j a  k i r k o n
toimin.rrst i r  j ;  lopdksi  kuv. luksia metsapaloi r r . i ,
k ie l ieroista kouluissa ja sLrcmalaisren iuhlapbiv ien

Amenkan5uomalaisel  kerabnlyv; i  ia ikuvast i  yh-
t e e n  y  l a p i r a a k s e e n  v € n h a a  " h e r m o h e n k  s y y t t a A n "
Missa tahansa he kokoontuvat  keskustel i r  k : ibntyV
h e i d a n  a l k u p e r a a n s a  t r  k o k e m u k s i i n s a .  O n  i l r n e i s r ? i ,
et ta me olemme la lkamassa ame.rkansuomalais ia
k u l r t u u r l a ,  p e r l n t o a  l a  k a n s a n r u n o u r t a ,  j o k a  o n
r i i p p u m a t o n  s u o m e n  k i e l e s l ; ,  e i  o l e  s e l v i l l a  S u o
men menneisyydesta eika nykypaivast i i ,  e ikS tunne

i a r l e s t o l a  e r k a  y h l e  s o i a ,  j o t k a  k e r r a n  e s i ( i i v d t  n i i n
,u!r rd o ldd dmer I 'dntuomdldts len hasl  Judes5d


